                                                                                                        Дмитрий Москвичев
Делай раз! 
комедия в одном действии
Действующие лица:
ЛИФ., поэт и цилиндр.
МАЯК., оперный злодей с волевой челюстью и отсутствующими передними зубами. Куб.
ХЛЕБ., благой, фигуративно выражаясь, вообще черт знает что такое. 
БУР ПЕРВЫЙ, брат Бура Второго. Правильный прямоугольник.
БУР ВТОРОЙ, брат Бура Первого. Неправильный прямоугольник.
КУЛЬ., хозяин застолья. Круг.
МАЛЕВ., человек в черном. Квадрат, разумеется. 
РАБОЧИЙ СЦЕНЫ.
ЧЕЛОВЕК В ЦИВИЛЬНОМ
и другие.
Задник сцены представляет собой большой квадратный черный экран. Пока заполняется пространство зрителями, если таковые имеются, рабочие сцены выкатывают, вытаскивают, несут на руках - объемные геометрические фигуры, в которых застряли ЛИФ., ХЛЕБ., БУР ПЕРВЫЙ., БУР ВТОРОЙ., КУЛЬ., - каждый согласно своей фигуре, определенной выше. КУЛЬ. с газетой в руках. Каждый из них в течение всего действия то прячется с головой в своей фигуре, то снова выглядывает. РАБОЧИЙ СЦЕНЫ останавливается, опустив одну из фигур, вытаскивает из заднего кармана комбинезона лист. Рабочие сцены и другие нисколько не играют.
РАБОЧИЙ СЦЕНЫ (читает с листа). Двумя годами ранее, а именно в двадцатых числах ноября тысяча девятьсот двенадцатого года в четвертом часу ночи, находясь на Мытнинской набережной города Санкт-Петербург, гражданин Лифшиц, присутствующий здесь, (Указывает пальцем, не отрываясь от листа.) сообщил гражданину МАЯК., (Указывает пальцем на пустующее место, туда, где должен быть куб.) присут... 
Рабочие сцены тащат куб, в котором застрял МАЯК. Куб занимает свое место.
МАЯК. М...
РАБОЧИЙ СЦЕНЫ. ...присутствующему здесь, следующее. Первое. (Вздыхает.) Второе... Латы гражданина Брюсова, Вэ Я, тысяча восемьсот семьдесят третьего года рождения, проживающего по адресу: г. Москва, Крапивенский переулок, дом Констанипольского подворья, на самом деле изготовлены из бумаги. Третье...
Рабочий сцены заминается, переворачивает листок, снова переворачивает, растерянно оглядывается в сторону.
...так оборвано же...
Пауза. Выбегает ЧЕЛОВЕК В ЦИВИЛЬНОМ и подает рабочему сцены другой листок. Оборванный забирает и убегает обратно.
... а. Восемнадцатого декабря того же года в г. Москва вышел сборник в защиту так называемого "свободного искусства", где было указано, дословно "бумажные латы с черного фрака воина Брюсова". Гражданин Лифшиц, будучи в здравом уме и твердой памяти, никаких прав гражданину Маяковскому на использование его, гражданина Лифшица, речевых оборотов и фразочек не давал. Гражданин Брюсов претензий к латам не имеет. На вопросы прибывших сотрудников гражданин Маяковский пояснил следущее: "Идите 
                                                                        козе 
                                                                          в трещину". Гражданин Лифшиц говорить отказался. Так же было установлено, что претензий никто ни к кому не имеет, от дач указанные граждане отказываются, а так же от рек и банных веников. И в общем-то все это бестолку. Что именно "это" установить не удалось. (Замнувшись, разочарованно бормоча). Херня какая-то... 
ХЛЕБ. Гызь-гзь-гзь!
БУР ПЕРВЫЙ. (успокивающе ХЛЕБ.). Тё-тё-тё.
Рабочий сцены глядит на фигуры, плюет, негодуя, в их сторону  и  уходит. ЛИФ., МАЯК., КУЛЬ., БУР ПЕРВЫЙ., БУР ВТОРОЙ., ХЛЕБ. - каждый в своей фигуре - провожают рабочего взглядом, некоторые пытаются похлопать в ладошки, но неуклюжий костюм мешает. В это время рабочий сцены  тащит большой черный квадратный лист на середину. Фигуры, в которых "застряли" остальные, оказываются позади. Дотащив, удаляется. Из квадратного листа выныривает голова МАЛЕВ. 
КУЛЬ. Вот. (Читает в газете.) Я беден и уродлив. Ищу полнейшего контраста. 
БУР ПЕРВЫЙ. Что о приезде?
КУЛЬ. Гм. (Читает.) Поэт-безумец призывает из далей седых ту, что дерзнет...
БУР ВТОРОЙ.. Опять Бальмонт за свое.
ЛИФ. Да что о приезде-то?
КУЛЬ (делает вид, что плюет на руку, но намеренно попадает в газету). О приезде ничего особенного. Поезд как поезд. Фырчит себе да постукивает. Перрон все тот же, носильщики те же.
МАЛЕВ (пытаясь вертеть головой). Итальянец! Итальянец прибыл?
КУЛЬ (читает). Прибыл Филиппо Томмазо Маринетти... почтенной публике... только два вечера... проездом... только с очень крупным достоинством...
ЛИФ. Да прекратите же вы свои пошлые объявления!
КУЛЬ. Тут, видимо, хотели про деньги, но вышло - и правда - двусмысленно.
ЛИФ. Если про деньги, то еще пошлее. 
КУЛЬ. Это вы, господин хороший, им цену не знаете. Известно, мол, фантики и ничтожнейшая ерунда. Однако, позвольте заметить, без фантиков и манифестов не отпечатать. А столоваться? Это Владимиру за растак можно и к Гумилеву за другой-третьей красненькой, а после кофт набрать да по набережным манкировать. Однако есть люди, которым подобное поведение не пристало. Чин, знаете ли, не позволяет.
БУР ПЕРВЫЙ. Оставьте! Оставьте!
КУЛЬ. Нет уж, позвольте!
МАЯК. (басовея). Сыты чинами! Чиииннушами! Чииинарррями покатогооллловыми!
КУЛЬ (резко). Владимир!
МАЯК (неожиданно скромно). Николай Иванович.  
ЛИФ. Так кто встретит пройдоху?
МАЯК (басовея). Проходи, пройдоха! Отходи его, отходи по горбу итальяшку!
ХЛЕБ. Вьёшь его вязь!
БУР ПЕРВЫЙ. В тыкомку!
БУР ВТОРОЙ. Перебор, братец, пи-бару-пам!
МАЯК (неожиданно скромно). Устал я от этой всей фамильярности, панибратства, закидонства, что ли, зайдешь в студенческую столовую, закажешь стейк, ну, потому что любишь стейки и что тут такого, и думаешь: а не плохо ли я поступаю? Известно, сам бывал, студенчество - народ бедный, иные и сахар к чаю по полгода не видели, а ты - стейк... И видишь - смотрят на тебя с нескрываемой злобой. Оно и понятно, - ты, значит, с голоду пухнешь, а тут явился франт и стейками перед тобой балуется. Так я же не нарочно, я же мчался галопом, (Декламируя.) не глядя в прозрачные лица, (Снова оправдываясь.) лишь бы кусок-другой перехватить. Думаешь, надо исправить ситуацию. С чистым сердцем остаться, что ли. И заказываешь всем стейки. Хоть и деньги до зарезу нужны, хоть и выйдешь теперь из проклятой столовой без штанов. Да и Бог с ними, со штанами! Люди! Люди - главное! А они вскакивают с мест, глаза кровью налиты, вилочки в ручках тонких сжимают. Они вегетарианцы. Они просто не едят стейки. И убить готовы любого, кто их ест. Кровопийцы! (Ревет как вол.) Клопы, бля! 
Пауза. Буря стихает.
БУР ПЕРВЫЙ. Де мыслибус нонэс диспутандум.
МАЯК. За них теперь убивают.
ЛИФ. Вот! Вот!
МАЯК. Что?
ЛИФ. Меня вы третируете за Пушкина под подушкой, а сами с Достоевским спите!
МАЯК. Я не имел подобных связей с досточтимым автором. 
ЛИФ. Я не вам, Владимир, я вообще!
КУЛЬ. Так что же со студентами?
МАЯК. Да ничего. Дал одному в харю да и пошел в мануфактуру гардероб обновлять. А газету наутро раскрываю, а там "новый performance Маяковского" и разбор по косточкам. Вышло так, что я и не голоден был, и не стейк вовсе ел, но пускал "кровь обществу, отравленную хлыстовцами, чуриковцами и прочими сектами".
КУЛЬ. И век пройдет, а травить будут. И всякое великое обратят в блуд. И чистое - в срам.
Пауза.
БУР ВТОРОЙ. Аминь.
ХЛЕБ (неожиданно просто). Вот и Маринетти преподносит футуризм, как религию будущего. Никаких аминей в моем будущем!
БУР ПЕРВЫЙ (внезапно оживившись). Жвалчь! Жвалчь! 
БУР ВТОРОЙ (набрав воздуха полную грудь). Шшшщщибылыбалу!
Куль (пытаясь сделать фэйспалм). Дичь... (Сочтя за грубость.) Простите, господа.
ЛИФ. Кроме шуток, предлагаю бойкотировать визит итальянца. 
КУЛЬ. Это почему же?
МАЛЕВ. Да.
ЛИФ. Во-первых, он нас сюда учить приехал. А мы давно учёные. Он тут будет брызгать слюной на курсисток, а они, ни слова не понимая на итальянском, будут в ладошки хлопать, потому что иностранец, а у нас всегда так: своя рубашка хоть и ближе к телу, да чужая красивше.
МАЯК. А во-вторых?
МАЛЕВ. А в-третьих?
БУР ПЕРВЫЙ. Бенедикточка мой бенедиктовый, нашли кого ревновать.
ЛИФ. Нет никакой ревности! Курсистки эти мне и даром не нужны! Выпиши из Парижа  самого захудалого фермера, который и грамоте-то не научен, вымой, наряди во фрак да в Петербург свези. И местная интеллигенция будет ему в рот заглядывать. По нужде сходит - и в этом найдут для себя откровение!
МАЛЕВ. Где вы видели в Париже фермеров? Одни путаны да студенты.
КУЛЬ. Вы, товарищ, покамест в Париже не были. Не надо.
МАЯК (неизвестно кому). Ты-то того! Ты-то! Чего расселся?! Штаны протираешь?!
ХЛЕБ. Говоря вообще, господин хороший Маринетти - известный националист. Искусство искусством, а каждый кулик, как говорится...
БУР ВТОРОЙ. Каждый жули́к.
КУЛЬ. Слушая вас, Бенедикт, вот и выходит, что уж не слишком-то вы отличаетесь от ненавистного вам итальянца.
ЛИФ. Отличаюсь! Люблю свое Отечество, но не ставлю его над другими!  
БУР ПЕРВЫЙ начинает поскуливать "Боже Царя храни".
Но ехать в Россию, почитая себя Цезарем в землях варваров, - это уже слишком! 
БУР ВТОРОЙ. Какие такие «варвары»? (БУРУ ПЕРВОМУ.) Да тише ты! 
ХЛЕБ. Что за фашизм?
КУЛЬ. Вы сегодня как-то особенно расположены к словообразованию. 
БУР ВТОРОЙ. Ваши же варвары вас и пристрелят.
МАЯК. Прямо в грудь!
БУР ВТОРОЙ. В темечко - бац!
ЛИФ. Пусть так. Но, надеюсь, что итальянца варвары пристрелят быстрее.
МАЛЕВ. Но-но-но!
МАЯК. Ма-ма-ма-ма!
ЛИФ. Что?
МАЯК (неожиданно скромно). Мама. 
Все поворачиваются в сторону МАЯК. Пауза.
Мама, знаете, ужасно стыдится всех этих моих оранжевых кофт, голой шеи... (ЛИФ.) Ты видел, Бенедикт, да? Купил материи такой расцветки, что у самого чуть глаза не вытекли. Говорю маме "сшей, мама, рубаху", а она ни слова. Знает, что ей будет невыносимо от того, что сшила ее. Но садится и шьет. Любовь, вот ведь что. 
ЛИФ. А причем тут ваша мама?
МАЯК (обиженно). Да при том, что я ведь и не объясняю ей, зачем мне вся эта цветастая размазня. Что у меня? Вкуса, что ли нет? Или я пижон какой?
БУР ВТОРОЙ (приблатнено). Фраер.
МАЯК. Потому что мама и так знает. (Ревет, подобно волу, в пустоту.) А ну обратить внимание! Уж я вас всех выведу! Изведу чернил, чернь!
МАЯК. плачет. Натурально из носа течет. Пауза. КУЛЬ., ЛИФ., БУР ПЕРВЫЙ, находясь ближе, пытаются добраться до МАЯК., чтобы помочь ему привести себя в порядок. Но двигаться в фигурах нет почти никакой возможности и получается никудышно и танцевально.
КУЛЬ (глядя по сторонам). Д... да помогите же ему!
Спешно выходит ЧЕЛОВЕК В ЦИВИЛЬНОМ, достает на ходу носовой платок, вытирает МАЯК. лицо, МАЯК. сморкается в платок. 
ЧЕЛОВЕК В ЦИВИЛЬНОМ (шепотом). Ну все, все, еще чуть-чуть и домой. Все, все...
ЧЕЛОВЕК В ЦИВИЛЬНОМ уходит.
БУР ПЕРВЫЙ. Да ладно тебе, Володь.
БУР ВТОРОЙ.. Владимир Владимирович, на вас люди смотрят. Весь мир, так сказать, дрожит.
БУР ПЕРВЫЙ. Володичка, у-сю-сю, лови краба.(Тянет пятерню.)
МАЯК. (насупившись). Да что вы меня всё как мальчишку сюсюкаете?! Всё, баста! Справлю фрак, лайковые перчатки, стану буржуа и сплевывать извинительно прямо в морды сермяжные. (Сплевывает.)
БУР ВТОРОЙ. Не быть тебе, Володенька, буржуа. Быть тебе разве что пролетарской агиткой. Красной от интимных любезностей, что твоя барышня.
МАЯК. Не трожь! Не трожь! В морду - на! 
Пытается дотянуться, но, разумеется, не получается.
КУЛЬ. Вот вы, Николай, интеллигентный человек из уважаемой, известной на всю Россию семьи. А ведете себя как извозчик в кабаке. Ну что вы? На выставке что ли? Здесь-то вы перед кем ярмарничаете?
БУР ПЕРВЫЙ. Да не было у нас никакой семьи на всю Россию...
КУЛЬ. Вот и помолчи, Полифем Полифемыч!
БУР ВТОРОЙ.. Да что вы нас все хутором попрекаете? Что за большебратство такое?! Вы, конечно, известный меценат и радетель, Николай Иванович, но и мы не в грязи валялись!
КУЛЬ (примирительно). Ну, будет, будет.   
МАЛЕВ. И все же итальянца подобает встретить как положено, с русским гостеприимством, с хлебом солью…
						






ЛИФ.                                                            
Давеча на кровать лег и вижу человек      идет по снегу, лошадь под уздцы ведет. Хромает лошадь - околелая. И сам человек, в тряпье бабское замотанный поверх шинели, точно француз наполеоновский, еле идет. Лошадь падает. А человек достает нож и пытается отпилить ей голову. А руки его - промерзшие до костей - не слушаются. Человек воет, воет. Или то метель.

БУР ВТОРОЙ. 
Срусс срусс срусс
БУР ПЕРВЫЙ. 
(громогласно) 
Приими, Господи, раба твоего, сына Филиппушку!
КУЛЬ. 
Надо уважить гостя. Манифестировать потом будем.


ХЛЕБ. Нет, господа хорошие! Манифестировать будем немедленно! 
МАЛЕВ. И что же вы манифестировать собрались?
МАЯК (набычившись). Газоэзо-газоэзо.
ХЛЕБ. Что учить ему нас нечему! 
ЛИФ. За гостеприимством дело не станет. И встретим, и водки нальем, программу развлекательную устроим. Эрмитаж там, Кунсткамера…
КУЛЬ. Вы издеваетесь?
ЛИФ. Разумеется.
БУР ПЕРВЫЙ. Что, в конце концов, о нас скажут? Итальянец на весь свет раструбит, что в России кроме трупов по музеям нет ничего. А в театрах купидоны нафталиновые в лосинах прыгают.
БУР ВТОРОЙ. Что варвары.
МАЛЕВ. Что в лаптях ходим.
БУР ПЕРВЫЙ. Медведей лапаем. 
БУР ВТОРОЙ. Россия кондовая. Весь мир на велосипеды перешел, а мы все навоз скребем.
БУР ПЕРВЫЙ. Что только и умеем, что задираться!
МАЛЕВ. Бряцать оружием!
БУР ПЕРВЫЙ. Бренчать!
БУР ВТОРОЙ.. Брррр!
МАЛЕВ. Балалайничанье!
БУР ПЕРВЫЙ и БУР ВТОРОЙ. затевают плясовую вокруг МАЛЕВ. В громоздких костюмах у них ничего не получается. 
БУР ПЕРВЫЙ. Тра-тари-ра-ти-та-та!
БУР ВТОРОЙ.. Тра-тари-ра-ти-та-та!
Оба падают. Пытаются подняться.
ХЛЕБ. Как это пошло. Пошлее ваших стихов.
ЛИФ. И картин.
МАЛЕВ. Да что пошло-то?! Что «пошло»?! Чего вы видели? Шландаетесь по Невскому разукрашенные, да по музеям скандалы устраиваете! А я вот всю жизнь по провинциям кочевал!
БУР ПЕРВЫЙ и БУР ВТОРОЙ, помогая друг другу, все-таки поднимаются на ноги.
ЛИФ. А здесь, между прочим, столичных нет, кроме Николая Ивановича. Да и он в Гельсингфорсе родился. А все остальные со степных аулов да сёл, а Владимир — так вообще с гор спустился да в лес угодил! Шагали мы по дорогам империи не меньше вашего, дорогой художник! А то и поболее!
МАЛЕВ. прячет голову, скрываясь в черноте квадрата.
БУР ПЕРВЫЙ. Тятя, тятя заходит в комнату, говорит, что это вы здесь намалевали, малевуны, гадость какая-то вырвиглазная, мол, платили, платили, а за что, спрашивается, деньги давали кровные, агрономические, стоило ли, говорит, по казаням да одессам в академиях рассиживаться, и по столу кулаком хозяйским - тресь! 
Из глазницы БУРА ПЕРВОГО выпадает стеклянный глаз и катится по полу. БУР ВТОРОЙ невозмутимо продолжает.
и холсты, говорит, грязью измазали, и сами, говорит, измазались. Свиньи и есть. И дверью хлопнул, родитель. Володичка даже не заметил: знай себе листает медицинский справочник, для картин еще не высохших, названия выискивает. А я к вечеру тяте пейзаж сообразил. Чистый шишкин-мышкин. Тятя, тятечка, не ругай прометеев, огонь приносящих, всё мы умеем и не зря ты на нас тратился, ой не зря, тятя, ой не зря!
Выходит ЧЕЛОВЕК В ЦИВИЛЬНОМ. Пытаясь сделать все быстро и незаметно (что, конечно, не получается),   подбирает стеклянный глаз, протирает о рукав.
БУР ВТОРОЙ. В ухо! В ухо вставь!
 ЧЕЛОВЕК В ЦИВИЛЬНОМ вставляет обратно в глазницу и спешно уходит, пригнувшись.
ХЛЕБ. Всё-всё-всё. Всё-всё-всё.
КУЛЬ. Что «всё-всё-всё»?
ХЛЕБ. Всё всё-всё-всё.
КУЛЬ. Вы меня, кажется, пытаетесь надуть.
ХЛЕБ. Нисколько. Вас время надует. Как и всех нас. Какая в сущности разница, кто ушел дальше: Маринетти или мы? И мы, и он — боремся, несемся, так сказать, в авангарде. Кто-то быстрее, кто-то медленнее. В конце концов, разница не слишком велика. Что с того, что итальянец не может открыть нам ничего нового? Да и публике разношерстной тоже. Его и слушать-то не будут. Будут глазеть. Чтобы потом, прогуливаясь под ручку по набережной, в скучном разговоре заметить как бы невзначай, дескать, был/была, видел/видела своими глазами, «какой скандал!» и довольное хихиканье в ладошку. Кто-то сделает умное лицо. Только и всего. 
БУР ПЕРВЫЙ, ЛИФ., КУЛЬ., МАЯК., БУР ВТОРОЙ по очереди прячут головы в своих фигурах. 
Авангард, футуризм… Для Маринетти футуризм — религия будущего. Для нас — чистая энергия жизни. Темперамент, если угодно. Но в будущем будут называть авангардом не столько движение вперед — болезненное и, возможно, смертельно опасное, сколько обыкновенный эпатаж. И никаких вам религий и темпераментов. Одна поза.
МАЯК. (высунувшись). То есть как?
ХЛЕБ. Вы зачем желтые банты носите?
МАЯК. залезает обратно.
Публика приходит не ради ваших обратных рифм, а ради скандала. Ей скучно, mon ami, просто скучно.  Сейчас вы добиваетесь внимания публики раскрашенными лицами и кричащими нарядами, уверяя себя, что сохраните их внимание и к искусству.
МАЯК. снова вылезает.  По очереди вылезают и все остальные.
БУР ВТОРОЙ. А потом?
А потом вы начнете бегать с голым задом перед Адмиралтейством, потому что ваши кричащие наряды уже не будут кричать, но вызывать ту же самую скуку.
МАЛЕВ. Вы-то! Вы-то! 
ХЛЕБ. И я. И я. 
ЛИФ. Не трудно довести вашу мысль до абсурда. Что же дальше голых задов? Кожу начнут снимать?..
ХЛЕБ. Кожу и начнут. Вспомните, чем кончил Рим.
КУЛЬ. Известно чем. Чтобы изобразить на сцене убийство, совершали убийство настоящее.
ХЛЕБ. А потом и это наскучило. 
ЛИФ. И очерствели сердца. И возопили камни: «Господи! Кем бы ты ни был! Как нам жить-то теперь?!»
ХЛЕБ. И дал им огонь очищающий. И запылали костры.
МАЛЕВ. Враки! Сами взяли, сами распалили да и сожгли всех скандалистов к чертям собачьим.
МАЯК. Ты-то! Ты-то! Голова твоя, чернь чернющая! 
БУР ВТОРОЙ. Аминь.
КУЛЬ. Однако духовность.
БУР ПЕРВЫЙ. Ну вот зачем вся эта негативщина? Вам бы всем буддизмом заняться, йогой,  в путешествие отправьтесь, фотографией займитесь, сколько людей вокруг! Чего вы все ноете, ноете, ворчите, ворчите… Одни страдания.
МАЯК. Достоевщина, однако.
ХЛЕБ. Нет уж! По щекам бить надобно! По щам! И Маринетти вашему в первую очередь!
КУЛЬ. Что за кровожадность? Откуда она? В Москве чуть тухлыми яйцами не закидали, а вы так бить собрались?! (Мотая головой.) Да что с вами со всеми?!
МАЛЕВ. Если будете драться, то я вас застрелю из пистолета. Даю слово.
ЛИФ. Кому даете-то?
МАЛЕВ. уходит с головой в черноту. Пауза.
МАЯК. А я бы и правда сжег всех. Тут либо сжечь, либо самому застрелиться.
ЛИФ. Всех никак не сжечь. Так что выбор не велик.
КУЛЬ. Стыдно мне за вас, господа. Лицо русской поэзии. Глашатаи нового искусства. Чистого искусства! А вам бы всех казнить, отнять, лишить и навязать свое. 
МАЯК. Сбросить, например.
КУЛЬ. Попомните мое слово. И вас казнят.
ЛИФ. В том-то и дело, Николай Иванович. В том-то и дело, что мы это знаем на́верно и уже готовы к этому. 
КУЛЬ. Пострадать за Отечество.
ЛИФ. А хоть бы и так. Смейтесь, смейтесь над пафосом!
КУЛЬ. Да как же не смеяться, когда смешно?!
ХЛЕБ. И все-таки я всё расскажу. Всем всё расскажу. Сегодня же напишу, нет, утром, - и расскажу. Про все это холуйство, про кружева для баранов, про...
ЛИФ. Меня возьмете в подельники?
КУЛЬ. Я вам этого не позволю!
ХЛЕБ. 
А мы и не спросим!
ЛИФ. 
А мы и не спросим! 
Далее говорят все. Начинает БУР ПЕРВЫЙ. Один за другим подхватывают остальные, превращая многоголосие в шум.
Уеду я от вас. Ей-Богу уеду. Сяду на велосипед и покачу. Кать и кать, кать и кать. Катить по полям мимо городов и сел, мимо старых карет и лошадей, сено жующих...
...глухонемых демонов, расписных, ярмарочных, кружевных, сено жующих - раз! два! - карет старых - раз! два! - мимо колодцев высохших, мимо фабрик трубящих,  мимо витрин галдящих и молчащих церквей, трень да трень колокольчик, дзынь да дзынь, колокол языкастый, собирай вече, стадо бушующее, разъяренное, расплясавшееся!
Мимо! Мимо! К черту на святки! Пройдет ли год, два или век пронесется, катить и катить, и собаки лают вдогонку, и хвостами порубленными виляют. Выйдет душеприказчик, заломит фуражку, закурит папиросу и - пых! - в небо небо небо заплеванное ты мое бьюсь в двери скребусь как собака это я — я! - и скребусь как собака а за нею душу мою насилуют трахают трахают вою я вою я! сторона ты моя единственная женщина ты моя потаскуха всем блядям блядь по горам и лесам морям и рекам кричу и не слышно люблю тебя суку люблю всем сердцем и жизнь положу и нет во мне жалости ни к себе ни к другим калекам бездушным бессердечным пашам и апашам рвани ревущей многорылой многозубой многоголосой гогого! 
гогого! шлепают и шлепают губами губешками сарафаны скидывают сарафаны под кровати прячут возятся возятся ищут ищут блуждают блуждают нет никакого неба нет земли под ногами нет воздуха дышать нечем ох! да ох! ноготочками в кожу не уходи! моё! моё! сласть меня нежь меня сласть меня нежь меня потрохами кишками наружу дождем ядовитым свинцовыми лепестками в живот и затылок дробят барабаны барабанит дробь головы на штыки головы на штыки 
Хором. Ясно и отчетливо.
делай раз! делай два! делай три!
Черный экран с грохотом падает, захлопывая действующих лиц, как чертей в табакерку. За ним открывается длинный ряд касс самого обычного супермаркета с покупателями и продавцами, тележками и корзинками. Из черного квадрата образованного упавшим экраном, вылезают один за другим люди, отряхиваются и уходят в магазин. Зрители могут купить себе прохладительные напитки.
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